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Kære Peter.
Glædelig Jul og Tak for Dit lange Brev forleden. Det interesserede mig
meget at høre om hvordan Du virker med mange Ting og især morede det
mig at læse om Agregatet paa Din Cykle; det maa se flot ud, naar Du kører
med Ild og Røg efter Dig! Din Fætter Jeppe er jo endnu for lille til at lave
noget videre selv, men han begynder da saa smaat at kunne hamre noget
sammen selv. Han bliver 6 Aar nu den 20. December og jeg er ved at lave
en Valse til hans Mølle som den skal kunne trække. Desuden sætter jeg en
gammel Peberkværn ind i Møllen og den kommer til at kunne male
Havregryn, saa de bliver finere naar de kommer ud igen. Der bliver ogsaa
Hejseværk og hans Mor vil sy ham nogle smaa Sække, som han kan fylde
med Gryn og hejse op og valse eller male. Selve Møllen har jeg lavet til
ham for et Par Aar siden, men den har nu staaet inde paa Værkstedet i et
Par Maaneder, saa han glæder sig meget til at faa den igen. Jeg har lavet
lidt paa den af og til, naar det har været Regnvejr, derfor har det varet saa
længe, men nu er den næsten færdig. Han ved nok at der kommer Valse i,
men Kværnen og Hejseværket ved han ikke noget om, saa han bliver nok
overrasket. - Det er morsomt at det gaar Dig saa godt i Skolen, det maa
være rart at være saa dygtig til at skrive Stil og Breve, som Du er. Jeg
synes det er godt gjort at Du kan holde det ene Sprog saa godt ude fra det
andet. - Vil Du ikke sige til Din Far, at han skal læse "Den lykkelige
Familie", saa vil han ikke være i Tvivl om at H.C. Andersen kendte
Skræpperne.
Nu vil jeg slutte med at ønske et godt Nytaar for Dig og hele Din Familie.
Vil Du ogsaa hilse Din Bedstemor og Kylle, hvis de kommer til Julen.
Mange Hilsner fra Puf.










